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LIGNE EDITORIALE ET DOMAINES 

DE RECHERCHE 

1. LIGNE EDITORIALE 

La Revue Internationale de Littérature et de 

Linguistique Appliquées (RILLA) est une revue 

scientifique spécialisée en lettres et langues. Les articles 

que nous y publions peuvent être écrits en français, en 

anglais, en allemand, en espagnol et en yoruba. Ces 

articles sont reçus au secrétariat du comité de rédaction de 

la revue et envoyés en évaluation. Ceux qui ont reçu des 

avis favorables sont sélectionnés pour une réévaluation par 

les membres du comité scientifique en raison de leur 

originalité, des intérêts qu’ils présentent aux plans africain 

et international et de leur rigueur scientifique. Après les 

travaux préliminaires du secrétariat, le spécimen du 

numéro à publier est envoyé au comité scientifique de 

lecture pour des corrections éventuelles et la vérification 

de la conformité des articles aux normes de publication de 

la revue.  

Notons que les articles que notre revue publie 

doivent respecter les normes éditoriales suivantes : 
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➢ La taille des articles 

Volume : 18 à 20 pages ; interligne : 1,5 ; pas d’écriture 

(taille) : 12 ; police : Times New Roman. 

➢ Ordre logique du texte 

• Un TITRE en caractère d’imprimerie et en gras. Le titre ne 

doit pas être trop long ; 

• Un Résumé fait dans la langue de publication (50 à 200 

mots maximum) ;  

Les mots clés (03 à 05 mots) font partie du résumé ; 

• Un résumé en anglais ou en français selon la langue 

d’écriture de l’article. Le second résumé ou abstract est 

juste la traduction du premier résumé. Il est aussi fait de 

mots clés exactement comme dans le premier cas ;  

• Introduction ; 

• Développement ; 

Les articulations du développement du texte 

doivent être titrées et / ou sous titrées ainsi : 

➢ Pour le Titre de la première section et sous-section 

1. Pour le titre de la première section 

          1.1. Pour le titre de la première sous-section 

          1.2. Pour le titre de la deuxième sous-section de la 

première section etc. 
 

➢ Pour le Titre de la deuxième section 
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          2. Pour le titre de la deuxième section 

          2.1. Pour le titre de la première sous-section de 

la   deuxième section 

          2.2. Pour le titre de la deuxième sous-section de 

la deuxième section etc. 

➢ Conclusion  

Elle doit être brève et insister sur 

l’originalité des résultats de la recherche 

➢ Bibliographie 

Les sources consultées et / ou citées doivent figurer 

dans une rubrique, en fin de texte, intitulé : 

• Bibliographie 

Elle est classée par ordre alphabétique (en 

référence aux noms de famille des auteurs) et se présente 

comme suit : 

Pour un livre : Nom, Prénoms (ou initiaux), Titre 

du livre (en italique), Lieu d’édition, Editions, Année 

d’édition. 

 Pour un article : Nom, Prénoms (ou initiaux), 

″Titre de l’article″ (entre griffes) suivi de in, Titre de la 

revue (en italique), Volume, Numéro, Lieu d’édition, 

Editions, Année d’édition, Indication des pages occupées 

par l’article dans la revue. 
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 Les rapports et des documents inédits mais 

d’intérêt scientifique peuvent être cités. 

• La présentation des notes 

• La rédaction n’admet que des notes en bas 

de page. Les notes en fin de texte ne sont 

pas tolérées. 

• Les citations et les termes étrangers sont en 

italique et entre guillemets « ». 

• Les titres d’articles sont entre griffes ″ ″. Il 

faut éviter de les mettre en italique. 

• La revue RILLA s’interdit le soulignement. 

• Les références bibliographiques en bas de 

page se présentent de la manière suivanet :  

Prénoms (on peut les abréger par leurs initiaux) et nom de 

l’auteur, Titre de l’ouvrage, (s’il s’agit d’un livre) ou 

″Titre de l’article″, Nom de la revue, Vol, N°, Lieu 

d’édition, Editions, Année d’édition, n° de page. 

 Le système de référence par année à l’intérieur du 

texte est également toléré. 

 Elle se présente de la seule manière suivante : 

Prénoms et Nom de l’auteur (année d’édition : n° de page). 

NB : Le choix de ce système de référence oblige l’auteur 

de l’article proposé à faire figurer dans la bibliographie en 

fin de texte toutes les sources citées à l’intérieur du texte. 
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 Le comité scientifique de lecture est le seul juge de 

la scientificité des textes publiés. Le comité de rédaction 

de la revue est le seul habilité à publier les textes retenus 

par le comité scientifique de lecture.  

Les avis et  opinions scientifiques émis dans les 

articles n’engagent que leurs propres auteurs. Les textes 

non publiés ne sont pas retournés. 

 La présentation des figures, cartes, 

graphiques…doit respecter le format (format : 15/21) de la 

mise en page de la revue RILLA. 

 Tous les articles doivent être envoyés à l’adresse 

suivante : iup.benin@yahoo.com ou 

presidentsonou@yahoo.com ou 

iupuniversite@gmail.com  

NB : Un auteur dont l’article est retenu pour 

publication dans la revue RILLA participe aux frais 

d’édition par article et par numéro. Il reçoit, à titre gratuit, 

un tiré-à-part et une copie de la revue publiée à raison de 

cinquante mille (50 000) francs CFA.  

 

  

 

 

mailto:iup.benin@yahoo.com
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2. DOMAINE DE RECHERCHE 

La Revue Internationale de Littérature et de 

Linguistique Appliquées (RILLA) est un instrument au 

service des chercheurs qui s’intéressent à la publication 

d’articles et de comptes rendus de recherches approfondies 

dans les domaines  ci-après : 

- lettres : littératures, grammaire et stylistique des langues 

française, anglaise, allemande, espagnole et yoruba ; 

- langues : linguistique, didactique des langues, 

traduction, interprétation des langues, civilisations 

française et anglaise ; 

- sujets généraux d’intérêts vitaux pour le 

développement des études en lettres et langues françaises, 

anglaises, allemandes, espagnoles et yoruba. 

Au total, la Revue Internationale de Littérature et 

de Linguistique Appliquées (RILLA) se veut le lieu de 

rencontre et de dissémination de nouvelles idées et 

opinions savantes dans les domaines ci-dessus cités.  

LE COMITE DE REDACTION 
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EDITORIAL 

 La Revue Internationale de Littérature et de 

Linguistique Appliquéee (RILLA), publiée par l’Institut  

Universitaire Panafricain (IUP), est une revue ouverte aux 

chercheurs des institutions universitaires de recherche et 

enseignants-chercheurs des universités, instituts 

universitaires, centres universitaires et  grandes écoles.  

L’objectif de cette revue dont nous sommes à la 

onzième publication est de permettre aux collègues 

chercheurs et  enseignants-chercheurs d’avoir une tribune 

pour faire connaitre leurs travaux de recherche.  

Le comité scientifique de lecture de la RILLA est 

présidé par le Pr  Akanni Mamoud IGUE. Ce comité 

compte sept membres qui sont des Professeurs Titulaires. 

Aussi voudrions-nous informer les lecteurs de la RILLA, 

qu’elle devient multilingue avec des articles rédigés aussi 

bien en français, en anglais, en allemand, en espagnol 

qu’en  yoruba. 

 
 

Pr Taofiki KOUMAKPAÏ  
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Department Of Religious Studies, 

College Of Humanities (Cohum) 

Tai Solarin University Of Education, Ijagun, 
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    ABSTRACT 

In the Gospel of Matthew 5:3-10, Jesus proclaims 

nine Beatitudes: “Blessed are the poor in spirit”, “Blessed 

are those who mourn”, Blessed are the meek”, “Blessed 

are those who hunger and thirst for righteousness”, 

“Blessed are the merciful”, “Blessed are the pure in heart”, 

“Blessed are the peacemakers”, Blessed are those who are 

persecuted for the sake of righteousness”, “Blessed are 

you when men revile you and persecute you and utter all 

kinds of calumny against you falsely on my account”. The 

Beatitudes are at the heart of the preaching ministry of 

Jesus. They stand at the beginning of what is called, in 

Matthew’s Gospel, the Sermon on the Mount (Mt. 5:1-

7:29). Jesus proclaimed them at the very beginning of his 

public ministry in Galilee. This is how Matthew the 

Evangelist reports it: “When Jesus saw the crowds, he 

went up the mountain. He sat down and his disciples 

gathered around him. Then he spoke and began to teach 

mailto:olaniranbalogun56@gmail.com
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them” (Mt 5: 1-2). The Beatitudes are often presented as 

the New Testament supplement or complement to the Ten 

Commandments. As Moses gave the Law of God to Israel 

from Mount Sinai, Jesus is presented as giving the new and 

definitive Law to Israel and to all humankind from the 

Mountain. Thus, when Jesus proclaims the Beatitudes on 

the mountain, he helps us to see things from God’s 

perspective. The teaching of the Beatitudes shed light on 

the mystery of Christ’s life and helps us to know and 

understand his person. 
 

RESUME 

Dans l'Évangile de Matthieu 5: 3-10, Jésus proclame neuf 

béatitudes: «Heureux les pauvres en esprit», «Heureux 

ceux qui pleurent», Heureux les doux »,« Heureux ceux 

qui ont faim et soif de justice » , «Heureux les 

miséricordieux», «Heureux ceux qui ont le cœur pur», 

«Heureux les artisans de paix», Heureux ceux qui sont 

persécutés à cause de la justice »,« Heureux êtes-vous 

quand les hommes vous insultent, vous persécutent et 

prononcent toutes sortes de calomnies contre vous 

faussement à cause de moi ». Les Béatitudes sont au cœur 

du ministère de prédication de Jésus. Ils se tiennent au 

début de ce qui est appelé, dans l’Évangile de Matthieu, le 

sermon sur la montagne (Mt 5: 1-7: 29). Jésus les a 

proclamés au tout début de son ministère public en Galilée. 

C'est ainsi que l'évangéliste Matthieu le rapporte: «Quand 
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Jésus a vu les foules, il est monté sur la montagne. Il s'assit 

et ses disciples se rassemblèrent autour de lui. Puis il a 

parlé et a commencé à leur enseigner »(Mt 5, 1-2). Les 

Béatitudes sont souvent présentées comme le supplément 

ou le complément du Nouveau Testament aux Dix 

Commandements. Comme Moïse a donné la loi de Dieu à 

Israël depuis le mont Sinaï, Jésus est présenté comme 

donnant la loi nouvelle et définitive à Israël et à toute 

l'humanité depuis la montagne. Ainsi, lorsque Jésus 

proclame les béatitudes sur la montagne, il nous aide à voir 

les choses du point de vue de Dieu. L’enseignement des 

Béatitudes éclaire le mystère de la vie du Christ et nous 

aide à connaître et à comprendre sa personne. 

 

INTRODUCTION 

In the Beatitudes, Jesus raises us to a higher 

spiritual and ethical ideal. It is in the Beatitudes that he 

teaches us how things are in this world, what we should 

do, and how God wants us to live. These nine Beatitudes 

are proclamations of blessings. Those who live the kind of 

life expressed in the Beatitudes, that is, the poor in spirit, 

the mourners, the  meek, those hungry and thirsty for 

righteousness, the merciful, the pure in heat, the 

peacemakers, the persecuted and the calumniated, are 

assigned specific consolations in this world and reward in 
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the next. They will see God and their recompense will be 

great in heaven. In the light, it is the poor, those who 

mourn, those who suffer all kinds of deprivations, and 

those bear all kinds of hardships, who are truly fortunate 

and blessed. They are those who are close to God’s heart. 

They have every reason to rejoice and exult in the midst of 

affliction because the reward that awaits them is great. 

Seen in this light, the Beatitudes embolden the Christian 

to rejoice in suffering because of the blessed assurance of 

good things to come. St. Paul gives a hint regarding this 

joy wrote these touching words: “We are afflicted in every 

way, but not crushed; perplexed, but not driven to despair; 

persecuted, but not forsaken; struck down, but not 

destroyed” (2 Cor. 4:8-9). When we see things in light of 

God’s divine providence, even adversity can become a 

source of blessings. It is against this backdrop that the 

Beatitudes are paradoxes. They turn the values and 

standards of the world upside down. If we correctly 

understand the Beatitudes as the signposts of hope, it 

becomes clear that we are dealing with opposite attitudes. 

As soon as we begin to see things from God’s perspective 

and in terms of God’s values, everything changes. 
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We may ask: In blessing the poor in spirit, is the 

Beatitude frowning against riches? In blessing those who 

mourn, is the Beatitude condemning those who are happy? 

In blessing those who are persecuted, is the Beatitude 

condemning those who are celebrated? Is it such a bad 

thing to be rich, to eat one’s fill, to laugh and to be praised? 

It is important to note here that Friedrich Nietzsche, the 

19th century German philosopher who proclaimed “the 

death of God” directed his angry critique precisely against 

this aspect of Christianity encapsulated in the Beatitudes. 

For him, it is not Christian morality that needs to be 

critiqued and exposed as a “capital crime against life”. In 

Nietzsche’s opinion, the vision of the Sermon the Mount 

and the Beatitudes presents a religions of resentment, of 

people who are cowardly, incompetent and unable to face 

up to the demands and challenges of life and who try to 

avenge themselves by blessing their failures and cursing 

the strong, the successful and the happy. 

Nietzsche sees those who follow the path of the 

Beatitudes as envious people, who are bitter about the 

successful people because they are unable to succeed. 

They are unable to get the most out of this world and what 
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life has to offer now, and so they console themselves with 

the hope of heavenly rewards. Nietzsche’s view of the 

Sermon on the Mount fits into Karl Marx’s depiction of 

religious as “the opium of the people”. He believes that 

religion sedates people and suspends their senses from 

feeling the pain of life. He sees it more like being 

anesthetized, which makes one feel a temporary relief 

from pain. Although Jesus’ wider perspective counters the 

narrow worldliness of Nietzsche, there are many people in 

today’s world who do not believe that the direction 

indicated by the Beatitudes correspond to their real human 

desires. 

Instead of being poor in spirit, many Christians 

today would rather want to make it by all means. Life is 

seen as a social Darwinist struggle where survival is the 

prize of the fittest. Meekness and gentility are not 

cherished values in a world in which many people want to 

make it by all means, and to get the better of others. To be 

merciful today is often seen as a sign of weakness to take 

one’s pound of flesh. The law of the jungle and the rule of 

retaliation becomes the overriding instinct of human social 

relations. Pursuing purity of heart has become very 
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difficult in a society where TV, billboards and the Internet 

have commercialized pornography and all sorts of sexual 

and sensual immorality. The pleasures of the world and the 

lures of life have found their way into the modern mindset 

and to a large extent shape how Christians of today feel. 

Today, miracle hawkers, advertisers of signs and 

workers, prosperity preachers and spiritual entrepreneurs 

have taken over the entire landscape. These grand 

merchants of the new age religion capitalize on the 

economic dysfunction of the society to rob the poor and 

vulnerable people of their faith and money. They preach a 

religion without the cross, and without suffering, and 

assure their followers with itching-ears of the blessed 

reward of earthly life, without hard work, commitment, 

discipline, honesty and integrity. They are told that God 

will bless them, provided they have faith and pay their 

tithes. These religious contractors give spiritual immunity 

to a bunch of lazy people who do not want to work, yet 

want to enjoy all the good things of life. Many young 

people of today have fallen prey to this. They want to just 

enjoy without toil and without sweat. They just want 

shortcuts to pleasure and comfort. We need a 
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revolutionary change of mindset to break out of this 

typical Nigerian culture of settling for too little, hoping for 

too little, and doing too little to improve our condition of 

living. God wants you free. God wants you well, wealthy, 

fruitful, promoted, holy, strong, big, successful, known, 

happy and peaceful. There are 3 things you must target in 

prayers for complete freedom and progress. They are: 

Foundation, Altars and Gates. Learning how to deal with 

these 3 things can lead to the most astounding experiences 

of your Christian life… the Ancestral Altar you are 

connected to determine the curses or blessing operating in 

your life. We shall therefore be looking into Altars and 

Generational curses subsequently. Psalm 11:3, “If the 

foundations be destroyed, what can the righteous do?” 

Damaged foundations can seriously impede progress if not 

stop it completely. Generational curse is a major cause of 

damaged foundations. 

 

Why Study Foundation? 

It is what caries the house or a life. The strength of 

your foundation determines the weight you can carry on it. 

The strength of your substructure determines the sizes of 
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your superstructure. Some people want to carry a big 

structure without a strong foundation. How far you go and 

how high you climb will be determined by the kind of 

foundation you lay. A crooked foundation will lead to a 

crooked life. A sound foundation gives rise to a sound and 

happy life. A week foundation will only produce a weak 

and miserable life. 

Your foundation determines the survivability of 

your structure. It determines how much pressure your 

building can withstand. Faith will be tested. Your marriage 

will be tested. Your ministry will be tested. Jesus was 

tested. The storms will come but you don’t need to worry 

if your foundation is strong. 

Storms prove or test the strength of a foundation. 

A house without a solid foundation will collapse when a 

storm hits. It determines how long your building will last. 

Many ministries, marriages and businesses don’t last long 

because they are built on sand. It determines the strength 

of a house and therefore how long it will last. Luke 6:48, 

“He is like a man which built an house, and digged deep, 

and laid the foundation on a rock: and when the flood 

arose, the stream beat vehemently upon that house, and 
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could not shake it: for it was founded upon a rock.” 

Anything built on a weak foundation will not last. 

Therefore you are only as strong as your foundation. 

 

What Is A Foundation? 

The Webster Dictionary defines foundation as 

‘The basis of an edifice; that part of a building which lies 

on the ground; usually a wall of stone which supports the 

edifice.’ Foundations matter. Every single day your life is 

being built. You are a living entity and growing from the 

day you were born. We are built physically, mentally, 

socially and spiritually. Everyone is built or building on an 

foundation; good or bad, strong or weak.  

 

Things To Know About Foundations 

• Foundation refers to roots. The root of anything 

determines a lot about that thing.  

• Foundations refer to your spiritual background: the 

alter you are connected to; 

• The spirits behind your life. 

• It could also mean the fundamental principles upon 

which a life or organization is built. Jesus talks about two 
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kinds of buildings: one built on the rock and major focus 

of your pursuit upon which every other thing rests. The 

foundation of destiny fulfillment is the discovery of divine 

purpose or assignment. 

• It also means the beginning of a thing. 

• Other Things You Need To Know About 

Foundations are hidden. 

• Can be cursed. Joshua 6:26. It is difficult to build 

on a cursed foundation 

• Foundations can be rebuilt. Difficult as it may 

sound, foundations can be rebuilt. 

• Jesus Christ is our eternal foundation. Isaiah 28:16. 

1 Corinthians 3:11, “For other foundation can no man lay 

than that is laid, which is Jesus Christ”. The righteous are 

secured in Christ from the storms of life. 

Act 16:25-26, “And at midnight Paul and Silas 

prayed, and sang praises unto God: and the prisoners heard 

them. [26] And suddenly there was a great earthquake, so 

that the foundations of the prison were shaken: and 

immediately all the doors were opened, and every one’s 

bands were loosed.” 
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Apostle Paul and Silas were in prison bound in 

chains; when they prayed (this is mostly overlooked 

because we want to make a point about the praise) and 

sang praises, there was an earthquake; God shook the 

foundations and the prison doors were flung open. The 

chains broke! The problem therefore was not the chain or 

the gates or the doors, it was the foundation! So if you 

want to address a problem, tackle it from the roots. 

 

FAULTY FOUNDATIONS 

Some factors or forces that can affect the outcome 

of a person’s life are: 

• Your birth. The culture and environment into 

which you are born shape your belief and your behavior. 

Those who come from a background of Idol worshiper 

have a very faulty foundation. Demonic worship is an 

abomination that attracts curses. When God is rejected bad 

endings are guaranteed. Any life built on curses will 

certainly result in frustration unless something is done 

about it.  

•  Wrong belief. Demonic deception, lies. Any 

opinion contrary to the Word of God is a lie. Jesus said, 
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“Sanctify them through thy truth; thy word is truth”. John 

17:17. The most damaging foundation is living on 

principles contrary to the Word of God. Lies sold to Adam 

and Eve his wife got them and humanity into a very big 

mess. You may be born again but if your decisions are 

made or based on ideas that are contracry to the Word of 

God, you are building on a faulty foundation. Sin is 

believing and living satanic lies against the Word of God. 

Anything built on sin will not stand: business, marriage, 

ministry, etc. anything built on lies will not stand. Adam 

believed a lie and his whole world came crashing down. If 

you are not born again your life is built on sin and it will 

collapse. Matthew 7:26-27 

•  Ignorance. God’s people are destroyed for lack of 

knowledge (Hosea 4:6). If you don’t know, you will make 

mistakes and some mistakes can lead to tragic endings. 

You just have to learn what you need to know if you want 

to avoid tragedy. 

•  Demonic encounters create EVIL 

FOUNDATIONS THAT PREDISPOSE A PERSON TO 

SATANIC OPPRESSION AND CAPTIVITY. 
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Everything in your foundation that has held you back 

breaks right now, in the name of Jesus!  

 

CONCLUSION 

In blessing those on the margins of life, the 

Beatitudes are not invitations to laziness and 

complacency. They are a clarion call to each one of us to 

work to change unjust social structures, which condemn 

many people to a life of drudgery and servitude. No one 

should say, “There is nothing I can do, I am just one person 

out of a multitude”. No. each one of us can make a 

difference. Each one of us can change things. The 

Beatitudes call us to seek justice for the hungry, the 

oppressed, those who mourn on account of their 

steadfastness in standing for what is right. When we make 

their cries ours, we can set out to contemplate life through 

the prism of God’s values.  
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